
ASSEMBLY INSTRUCTIONS: 
SUNBRELLA® HAMMOCK COMBO (9ft/280cm)

INSTRUCCIONES DE MONTAJE:
COMBO DE HAMACA DE SUNBRELLA®

(9 pies/280cm)

INSTRUCTIONS DE MONTAGE:
ENSEMBLE HAMAC EN SUNBRELLA®

(9 pieds/280cm)

C9SUN

C9SUN.2023.NA

Vivere Ltd./Ltée. Guelph, Ontario, Canada N1H 6J4
1 (877) 836-0986 • www.vivereltd.com | www.vivereltd.ca

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
IMPORTANTE, CONSERVAR PARA FUTURAS REFERENCIAS: LEER CON DETENIMIENTO

IMPORTANT, À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE : À LIRE ATTENTIVEMENT
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Made with, Hecho con, Fabriqué avec du



2 × A

2 × B

1 × C

2 × D

5 × E
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Also included in the C9SUN package:
Hammock, Carry Bag, and Spare End Caps

También se incluye en el paquete C9SUN:
Hamaca, Bolsa de Transporte, Tapas de Extremo de Repuesto

Également inclus dans le package C9SUN:
Hamac, Sac de Transport, Embouts de Rechange

Ensure all parts are accounted for before proceeding with assembly.
Asegúrese de tener en cuenta todas las piezas antes de proceder con el montaje.

Assurez-vous d’avoir toutes les pièces répertoriées avant l’assemblage
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Scan to view Assembly Video:
Escanee para ver el video de ensamblaje:
Scannez pour voir la vidéo d’assemblage :

https://www.youtube.com/watch?v=n6sqouUL1og
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For maximum comfort, lay diagonally
Para máxima comodidad, acuéstese en diagonal

Pour un maximum de confort, allongez-vous en diagonale

Warnings:
This product is intended for a maximum of 450 lbs. Do not exceed weight capacity.
Do not stand on the product.
Only use and assemble on a clean, level surface. Ensure the frame remains in contact with the surface at all times.
Keep small parts out of reach of children.
Do not tighten bolts until fully assembled. Do not over tighten bolts.
Inspect and tighten all bolts regularly.
Do not use the product if parts are missing, damaged, or worn.

Before Assembling:
Unwrap all packaging materials
Ensure all parts listed are accounted for.
Ensure there is plenty of space, a clean, dry area for assembly, and all necessary tools are at hand.

Care Instructions:
To clean wipe with a clean, damp cloth and warm soapy water. Wipe dry with a dry, clean cloth.
Do not use solvent based cleaners as they can bleach or damage the product.
Never use scourers, abrasives, or chemical cleaners. Never use a pressure hose to wash the product.
We recommend furniture covers to protect your product when not in use. During inclement weather and winter months the 
product is to be stored in a cool, dry place. Before storage, ensure the product is clean and dry.
This frame is powder coated steel; when steel is exposed to air and moisture it will rust. To prevent corrosion, any 
scratches or damage to the paintwork should be touched up immediately with metal exterior paint.
Do not bring sharp objects in contact with the hammock fabric.

Advertencias:
Este producto está diseñado para un máximo de 450 libras. No exceda la capacidad de peso.
No se pare sobre el producto.
Solo use y ensamble sobre una superficie limpia y nivelada. Asegúrese de que el marco permanezca en contacto con la 
superficie en todo momento.
Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños.
No apriete los pernos hasta que esté completamente ensamblado. No apriete demasiado los pernos.
Inspeccione y apriete todos los pernos regularmente.
No utilice el producto si faltan piezas, están dañadas o desgastadas.

Antes de ensamblar:
Desenvuelva todos los materiales de embalaje
Asegúrese de que se tengan en cuenta todas las piezas enumeradas.
Asegúrese de que haya suficiente espacio, un área limpia y seca para el montaje y que todas las herramientas necesarias 
estén a mano.

Instrucciones de cuidado:
Para limpiar limpie con un paño limpio y húmedo y agua jabonosa tibia. Seque con un paño limpio y seco.
No use limpiadores a base de solventes ya que pueden blanquear o dañar el producto.
Nunca use estropajos, abrasivos o limpiadores químicos. Nunca use una manguera de presión para lavar el producto.
Recomendamos fundas para muebles para proteger su producto cuando no esté en uso. Durante las inclemencias del 
tiempo y los meses de invierno, el producto debe almacenarse en un lugar fresco y seco. Antes del almacenamiento, 
asegúrese de que el producto esté limpio y seco.
Este marco es de acero con recubrimiento en polvo; cuando el acero se expone al aire y la humedad se oxida. Para evitar la 
corrosión, cualquier rasguño o daño en la pintura debe retocarse inmediatamente con pintura para exteriores de metal.
No ponga objetos afilados en contacto con la tela de la hamaca.

Avertissements:
Ce produit est destiné à un maximum de 450 livres. Ne dépassez pas la capacité de poids.
Ne vous tenez pas debout sur le produit.
Utiliser et assembler uniquement sur une surface propre et plane. Assurez-vous que le cadre reste en contact avec la 
surface en tout temps.
Gardez les petites pièces hors de portée des enfants.
Ne serrez pas les boulons jusqu’à ce qu’ils soient complètement assemblés. Ne serrez pas trop les boulons.
Inspectez et serrez régulièrement tous les boulons.
N’utilisez pas le produit si des pièces sont manquantes, endommagées ou usées.

Avant l’assemblage:
Déballer tous les matériaux d’emballage
Assurez-vous que toutes les pièces répertoriées sont prises en compte.
Assurez-vous qu’il y a suffisamment d’espace, une zone propre et sèche pour l’assemblage et que tous les outils 
nécessaires sont à portée de main.

Conseils d’entretien:
Pour nettoyer, essuyer avec un chiffon propre et humide et de l’eau chaude savonneuse.
Essuyez avec un chiffon sec et propre.
N’utilisez pas de nettoyants à base de solvant car ils peuvent blanchir ou endommager le produit.
N’utilisez jamais de tampons à récurer, d’abrasifs ou de nettoyants chimiques. N’utilisez jamais de tuyau sous pression 
pour laver le produit.
Nous recommandons des housses de meubles pour protéger votre produit lorsqu’il n’est pas utilisé. Pendant les 
intempéries et les mois d’hiver, le produit doit être stocké dans un endroit frais et sec. Avant le stockage, assurez-vous 
que le produit est propre et sec.
Ce cadre est en acier enduit de poudre ; lorsque l’acier est exposé à l’air et à l’humidité, il rouille. Pour éviter la corrosion, 
toute rayure ou tout dommage à la peinture doit être immédiatement retouché avec de la peinture extérieure métallique.
Ne pas mettre d’objets pointus en contact avec le tissu du hamac.


